incesu Kanyonu ve
Kybele Kabartmasi

Yerel adi Uzungecit olan incesu
Kanyonu 12 km uzunlugundadir. Antik
adi Scylax olan Cekerek Irmagi'nin gectigi
kanyonun her iki yaninda ytkselen kayalar
lzerinde  Hellenistk  Doéneme  (M.O.
2.ylzylla) tarihlenen duvar kalintlari, halk
tarafindan  magara olarak adlandirilan
merdiven basamakli su sarniclari, ahsap hatil
oyuklari vardir.

Kanyonun 1 km. igersinde, kaya
blogu Uzerine yapilmis 1.5 metre yikseklikte
Kybele kabartmasi bulunmaktadir.
Karsisinda yuUksek kayalar Uzerinde yer
alan kaleye bakar durumda ve bir taht
Uzerinde oturdugu dustndlen tanrica,
sol elinde bir aslan yavrusu tutmaktadir.
incesu kanyonundaki Kybele kabartmasi,
Anadolu’da Hellenistk Cag ihlenen
Kybele kabartmalarinin en bl Ur.

incesu kanyonu tarihi ve dogal
guzelliklerinin yanisira dogal yasam alani
olarak bircok hayvan ve bitki topluluguna
ev sahipligi yapmaktadir. Bolgeye has bitki
ve hayvan tlrleri mevcuttur. Tarihi ve dogal
guzellikleri bir arada sunan kanyon igerisine
yapilan 1,5 km'lik celik kontriksiyon yaya
parkuru ile Kybele Kabartmasi her mevsim
de ziyarete uygundur.

incesu Cayon and
Cybele Embossing

Incesu Canyon, local name of
which is Uzungecit, has a length of 12
km. The remains of a wall dating back
to the Hellenistic Period (2nd century
B.C.), water cisterns with steps named
as inns by the people, and wooden
girder craters take place on the rocks
that stand on both sides of the canyon
from where the Cekerek River, ancient
name of which was Syclax, passes.

There is Cybele embossing
with a height of 1,5 m on the rock
block within a 1 km distance from
the canyon. Across the embossing,
the Goddess deemed to be facing
to the castle on the high rocks and
sitting on a throne holds a young lion
in her left hand. Cybele embossing
in Incesu canyon, is the biggest
Cybele embossing dating back to the
Hellenistic Period in Anatolia.

Incesu Canyon, in addition to
hosting lots of historical and natural
beauties, provides a natural habitat
for many plants and animals. There are
species of plants and animals which are
special to the region. Cybele embossing
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Gerdek Kaya Mezari /M 0.2. yuzywl (Helen|st|k Donem)
Gerdek Rock Tomb/ 2. Century (B.C.) Hellenistic period.

Isk|I|p Kaya Mezarlarl
iskilip Rock Tombs

H|d|r||k Camii ve

Sahabe Turbeleri

Hidirlk  Mevkiinde yer almak-
tadir. Rivayete gore Hz.Peygamberin
dostlarindan ve ona hizmet edenlerden
Suheybi Rumi’ ye saygl nisanesi
olarak yaptirilan eski camiinin Uzerine
Hidiroglu Hayrettin tarafindan 1889'da
yaptiriimistir. Caminin icindeki turbede
sahabeden Suheybi Rumi ve Ubeyd
(Ubid) Gazi  Makamlari;  Caminin
batisinda, bahce icinde yer alan turbede
ise Kerebi Gazi Makami bulunmaktadir.

Siiheyb-i Rumi (R.A.)

Aslen Yemenli olup Ammar Bin
Yasir ile birlikte Musliman olmustur.
Bedir savasina katilanlar arasinda
oldugu belirtiimektedir. 71 yaslarinda
iken istanbul’'un fethi icin giden Islam
ordusunda yer almis, doniste Corum
civarinda rahatsizlanarak hicretin 40.
Yilinda vefat etmistir.

Ubeyd-i Gazi (R.A.)

Aslen Yemenli oldugu ve Hicret'in
40. Yilinda Istanbul’'un fethi icin giden
islam ordusu icerisinde yer aldigl, Co-
rum civarinda bir carpisma esnasinda
sehit oldugu rivayet edilmistir.

Kereb-i Gazi (R.A.)

Pehlivan, sair ve hatip olarak
taninmaktadir. Hz. Peygamberin (sav)
huzurunda Hz. Ali'nin de bulundugu bir
ortamda Musliman olmustur. Kadisiye
Savasinda iranlilara karsi gosterdigi
blytk muicadelesi tarih kitaplarinda
ayrintili bir sekilde anlatiimaktadir. Hi-
cretin 40. Yilinda istanbul'un fethi icin
giden islam ordusunda yer aIm|§ Co-

ve kahramanhgr ile halk arasmda
efsanelesmistir.

‘Hldlrllk Mosque and
Sahaba Mausoleums

It is located in Hidirlik district.
Reputedly, it was built on the old
mosque by Hidiroglu Hayrettin in 1889
as a reverence to Suheybi Rumi who was
one among the companions of prophet
Mohammed and the people who
served for him. The tombs of Suheybi
Rumi and Ubeyd (Ubid) Ghazi, who are
companions of the Prophet Mohammed,
are situated inside the mosque, and the
tomb of Kerebi Ghazi is situated in the
garden on the west side of the mosque.

Stiheyb-i Rumi (R.A.)

Originally ~ from  Yemen,  he
converted to Islam along with Ammar
Bin Yasir. He is told to be amongst those
who participated in the battle of Badr. At
the age of 71 he joined the Islamic army
moving to conquer Istanbul, and passed
away on the return route in Corum in the
40th year of the hejira.

Ubeyd-i Gazi (R.A.)

Rumoured to originally be from
Yemen and to have participated in the
Islamic army moving to conquer Istanbul
in the 40th year of the hejira, and to have
been martyred in a battle near Corum.

Kereb-i Gazi (R.A.)

Known as a wrestler, poet and
preacher. He converted to Islam before
the Hazrat Prophet Mohammed also
in the presence of Hazrat Ali. His great
struggle against the lIranians in the
Battle of Qadisiyah is depicted in detail
in history books. He joined the Islamic
army moving to conquer Istanbul in the
40th year of the hejira, and was martyred
near Corum. He has become a legend
amongst the people with his bravery and
heroism.

Osmancik Kalesi ve Osmancik Koyunbaba Kopriisii
Osmancik Castle and Osmancik Koyunbaba Bridge

Corum Ulu Camii
Corum Ulu Mosque

Corum Kalesi
Corum Castle

Corum Saat Kulesi
Corum Clock Tower

Karayanik Selalesi
Karayanik Waterfall
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Hitit Yiriyis Yolu, Kizihrmak Havzasi Gastronomi ve Yiiriiyiis Yolu
The Hittite Road, Kizilirmak Basin Gastronomy and Walking Track
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The city of peace



CORUM

Corum, i¢ Anadolu’nun kuzeyi ile
Orta Karadeniz bolgesinin i¢ kisimlarinda
yer almaktadrr. ic kesimde daglarin
olusturdugu dogal gecitler Orta Anadolu
ile olan baglantiyr kolaylagtirmistir.
Bu nedenle Corum bolgesi, Eski Tung
cagindan (M.0. 3000) giinimiize kadar
Orta Anadolu ile kdltrel bir battinlesme
icine girmistir.

Corum bolgesinde en eski yerlesim
Kalkolitik Cag'a aittir (M.0.6000-3000).
Eski Tung Caginda Anadolu’nun bu giin
icin bilinen adi “Hatti Ulkesi” idi. M.O.
2000'den itibaren Anadolu’ya gelen
Hititler de yeni yurtlarindan bahsederken
“Hatti Ulkesi” ismini kullanmislardir.

Hatti dili konusanlar, Hititlerden
once, Anadolu’nun sakinleriydi  ve
ylksek kultdrin sahipleriydi. Corum,
Hititlerden sonra Frig, Roma ve Bizans
hakimiyetine girmistir.

Corum, Anadolu’'nun 1071'de
Malazgirt Savaslyla Selcuklu
hakimiyetine  girmesinin  ardindan
Danisment Ahmet Gazi tarafindan 1075
yiinda Tirk hakimiyetine alinmistir.
Bu tarihten sonra Tirk hakimiyetinde
kalan Corum, camileri, kaleleri, saat
kuleleri, koprl ve sivil mimari érnekleri
ile  Selcuklu, beylikler ve Osmanli
déneminin izlerini glnimUlze kadar
tasimisti. Corum; koklu tarihi, dogal
guzellikleri, farkli tatlar ve gelenekleriyle
acik hava mizesi gibidir.

The city of Corum is found at
the intersection of Central Anatolia
and Central Black Sea regions. Natural
passages formed by mountains ease
the connection of the city with Central
Anatolia. This is the reason why the
Corum area has integrated culturally
with the Central Anatolian civilizations
since Early Bronze Ages (3000 B.C.).

The oldest settlement area in
Corum was established during the
Chalcolitic  Age  (6000-3000 B.C.).
During the Early Bronze Age, the
name of the Anatolian land was called
the “Hattian State”. Since 2000 B.C,,
newcomers to the land also named this
place as the “Hittite State”.

The original speakers of the
Hattian language were the occupants
of Anatolia before the establishment of
the Hittite Empire, and they were from
a high culture. Corum was ruled under
the Frigs, Romans and the Byzantines
after the Hittites.

Corum was first conquered by the
Seljuks in 1071 through the Malazgirt
war, and then fell into the domination
of Turks in 1075, after being conquered
by Danishmend Ahmet Ghazi. The
city holds the traces of the feudal
and Ottoman periods in arhitectural
structures such as mosques, fortresses,
clock towers, bridges and other civil
buildings.

Corum Muzesi

1968 ylinda aglan Corum
Muzesi yeni binasinda 2003'de ziyarete
acilmistir. “Korunmasi Gerekli Tasinmaz
Kalttr Varligi” olarak tescillenmis olan
mize binasinda, birbirinden bagimsiz
Arkeolojik ve Etnografik teshir salonlari
mevcuttur.

Arkeoloji salonunda, Kalkolitik
Cag, Eski Tung Cagi, Hitit, Frig
Helenistik, Galat, Roma ve Bizans
doénemi  eserleri  sergilenmektedir.
Etnografya salonu, Selcuklu ve Osmanli
doénemi  eserlerinin  sergilenmesinin
yanisira  Corum’a 6zgu  bakircilik,
leblebicilik ve kahvehane kultirind
yansitan cagdas mduzecilik anlayisina
uygun olarak canlandiriimistir.

Corum Museum

Corum museum that opened in
1968, opened to visitors at new building
in 2003. There are Archaeological and
Ethnographic exhibition halls which are
structured seperately from each other in
this building that registered as “immovable
Cultural Property Assets to bo protected”.

Chalcolithic era, Early Bronze Age,
Hitite, Frig, Hellenistic, Gallate, Rome
and Byzantine monuments exhibited
in Archaeology Hall. Ethnography hall
is organised in accordance with the
contemporary museum mentality and
reflects Corum’s specific coffee shop and
roasted chickpeas shop culture within
exhibition of Seljuk and Ottoman period
works.

ALACAHOYUK

1835 yilinda W.G. Hamilton
tarafindan  kesfedilen  Alacahoyuk,
farkli  dénemlerde vyapilan ve hala
devam eden kazi calismalari ile gln
isigina  ¢ikarllmaktadir.  Doneminin
Onemli bir kilt ve sanat merkezi olan
Alacahdyik'te 4 uygarlik cadr aciga
cikartiimistir. Sehre giris kapilarindan
olan sfenkli kapi ve her iki tarafindaki
duvarlara islenmis olan  rolyefler
Hitit donemi eserleridir. Sag tarafta
ki sfenksin i¢ ylUzeyinde ayaklarinda
tavsan bulunan cift basl kartal rolyefi
bulunmaktadir.

Alacahdytk, discovered by W.G.
Hamilton in 1835, is brought to the
light thanks to the excavations carried
out in different periods and still going
on. Four civilizations showed up in
Alacahdyik, which was an important
culture and art center of its period.
Stenksli kapi (Sphinx Gate), one of
the entry gates of the city, and reliefs
embossed on the walls on both sides
are the works from the Hittite period.
There is a two-headed eagle relief with
rabbits on its foot in the inner surface of
the sphinx on the right side.

Alacahéyiik Eski Tung Cagi hanedan mezarlari
X s Dymastic graves of‘Alacahéyiik, (Early Bronze Age)

Hatti  Uygarlidi'nin - aydinlanma-
sinda blyUk katkilari olan Alacahdylk
Eski Tunc Cadl hanedan mezarlari  bu
cagin en dnemli buluntulandir. intramural
(sehir ici  gdmme) mezar-lar  Ozel
olarak ayrilmis bir alanda toplanmistir.
Dort yani tasla orllmUs dikdortgen
mezarlar, ahsap hatillarla kapatiimis,
damlari Uzerine kurban edilmis sigir
baslari, bacaklari yerlestirilmistir. Gunes
kurslari, hayvan ritonlari, altin, giimas,
elektrom, bakir, tung, demir ve degerli
taglardan olusan zengin 6lU hediyeleri,
mezarlarin ~ hanedana mensuplarina
ait olduklarini gostermektedir.
Alacahdylk mezarlarinda bulunan bu
Onemli eserler gunimulzde Ankara
Anadolu  Medeniyetleri  Mlzesinde
sergilenmektedir.

Alacahoyik Mazesi

Alacahdylik Mzesi, Alaca ilgesi
Alacahdylik beldesinde yer almakta
olup, Corum’a 45 km uzakliktadir.
Alacahoyiik'te ilk yerel muze, 1940
yilinda aciimistir. 1982 yilinda &renyeri
icerisindeki binaya tasinan mize 2011
yilinda yeniden diizenlenmistir.

1935 yilinda baslayan Alaca-
hoyuk kazlarinda agiga ¢ikartilan
eserler, kazi baskanlarinin adlarinin
verildigi salonlarda sergilenmektedir.

Dynastic  graves of  Alacahdyik,
having  considerable  contributions
in the enlightenment of the Hattian
Civilization, are the most significant
findings of the Early Bronze Age.
Intramural graves are within an area
specially designated. Rectangle graves
all sides of which are surrounded with
stones are closed with bonding timbers
and heads and legs of the sacrificed
bovines are placed on their roof.
Rich dead gifts like sun disks, animal
rythons, gold, silver, electron, copper,
bronze, iron and precious stones shows
that they belong to dynasty. These
important pieces found in Alacahdyik
graves are exhibited in Ankara Museum
of Anatolian Civilizations.

Alacahoyik Museum

The Alacahdyik Museum, about
45 km from Corum, is located in the
village of Alacahdylk, district of Alaca.
The first local museum at Alacahdyik
was opened in 1940. After being moved
to a building complex within the site
compound, the museum was completely
renewed in 20171.

The objects uncovered since the
beginning of the Alacahdylik excavations
in 1935 are displayed in several exhibition
halls that are bearing the names of the
site’s excavators.

Hitit imparatorlugu'na M.O. 17.
ile 13. ylzyllar arasinda baskentlik
yapan Hattusa 1986 yillinda UNESCO
Dinya Mirasi listesine dahil edilmistir.
Hattusa ismi Hattus sézctginden
yani Hatti insanlarinin verdigi orijinal
addan gelir. Hattusa cok genis bir
alana yayllmistir. Yapilan kazilarda 5
kaltdr kati ortaya cikmistir. Bu katlarda
Hatti, Asur, Hitit, Frig, Galat, Roma
ve Bizans donemlerinden kalintilar
bulunmustur. Kalintilar Asagr Kent,
Yukari Kent, Buyik Kale, Yazilikaya'dan
olusmaktadir.

Hitit imparatorluk déneminde
(M.O. 14. yy.) sehir yaklasik olarak alti
kilometre uzunlugunda belirli araliklarla
yUksek kulelerle desteklenen surlarla
cevrilidir. ~ Sehrin  farkli  semtlerine
giris, surlara acilmis anitsal kapilardan
saglaniyordu. Cogu glnlimize kadar
oldukca saglam durumda gelmis olan
dis ylUzinde aslan yontulari bulunan
Aslanli Kapi ve i¢ yuzinde, silahl
tanrinin bulundugu Kral Kapi, bunlarin
en énemlileridir.

HATTUSA / HATTUSHA

Hattusa having been the capital
of the Hittite Empire between 17th and
13th centuries B.C. was included in
UNESCO'’s World Heritage List in 1986.
The name Hattusa comes from the
word Hattus, the original name given
by the Hattians. Hattusa was spread
on a very large area. 5 layers of culture
were found in the excavations. Remains
from the Hattian, Assyrian, Phrygian,
Galatia, Roman and Byzantine periods
were found in these layers. Remains
consist of Asagi Kent, Yukari Kent,
Bliylik Kale and Yazilikaya.

Hitit Sur Rekonstriiksiyonu

Reconstruction of the Hittite walls

In the period of Hittite Empire
(14th century B.C), the city was
surrounded by walls reinforced with
high towers at certain intervals in the
length of approximately six kilometers.
Entry to the different quarters of the
city was from monumental gates.
Aslanli Kapi (the Lion Gate) with lion
sculptures on its outer surface and Kral
Kapi (the King Gate) having the armed
god are the most important ones
among the gates having reached to our
day in a sound condition.

*
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Yer Kapi, Hattusa'nin en ilging
kalintilarindandir. Kesik pramit bigimli
bu olusumun en Ustinde ortada yer
alan Sfenksli Kapi ve bunun hemen
altinda  Hatusa'nin bugin icinden
gecilebilen tek 71 metre uzunlugunda
ve 3 metre ylksekligindeki poterni
(ttnel) vardr.

Yazilikaya Kaya Tapinagdi

Hattusa'nin en etkileyici kutsal
mekani sehrin biraz disinda yer alan,
ylksek kayaliklar arasina saklanmis
Yazilikaya Kaya Tapinagi'dir. Ozellikle
ilkbahardaki yeni yil kutlamalari igin
kullanilan bu acik hava tapinaginda,
Ulkenin 6nemli tanri ve tanricalari
sira halinde kayaya kabartma olarak
islenmistir.

Bogazkdy Miizesi

Mlze, Bogazkale ilce merke-
zinde yer almaktadir. 12 Eylil 1966
yilinda agllan mize, 2011 wyilinda
yeniden duizenlenmistir. Mizede, Hitit
baskenti Hattusa kazilarinda aciga
cikartilan eserler sergilenmektedir.

Yer Kapr is one of the most
interesting remains of Hattusha. There
is Sfenksli Kapi (the Sphinx Gate) in
the middle on the top of this frustum
pyramid shaped form and under that
takes place the 71 meters and height of
3 meters. only potern (hidden tunnel)
that can be passed through today.

. Tanri Sarruma ve Kral IV Tuthaliya
God Sharfuma-and King Tuthaliya IV

Yazilikaya Rock Temple

The most impressive sacred place
of Hattusa is Yazilikaya Rock Temple
which is slightly far from the city center
and hidden between the rock cliffs.
The important god and goddess of the
country are respectively embossed on
the rock in this open air temple which
is used for the new year celebrations
especially in spring.

Bogazkéy Museum

The Bogazkdy museum is located
82 km southwest from Corum, in the
district of Bodgazkale. The museum,
displaying excavation finds from the
Hittite capital of Hattusha, opened
on September 12 1966 and was
completely refurnished in 2011.

Bogazkdy Sfenksi

1906 yilinda kazi calismalarina
baslanilan Bogazkdy-Hattusa kazilari-
nin ilk yillarinda Hitit arsivine ait cok
sayida civi yazili tablet ve iki sfenks
aciga  ckartlmistir.  Yapilan  yeni
duzenlemelerle  sfenksler  Bogazkoy
Muizesinde sergilenmektedir.

The Bogazkoy Sphinx

In the first years since 1906
when excavations officially started in
Bogazkdy-Hattusha, a huge number
of cuneiform tablets and two sphinx
statues were unearthed. Sphinxes
exhibited in the Bogazkéy Museum
with the new regulations.

ORTAKOY-SAPINUVA

Hitit  Devletinin ~ 6nemli idari
merkezlerinden  biri  olan  Sapinuva
Ortakdy, Corum’ un 53 km. glney
dogusundadir. Hitit Caginda, hem siyasi
hem de cografi konumu nedeniyle
stratejik bir noktada yer alan sehir, 5nemli
bir askeri ve dini merkezdir.

Sapinuva-Ortakéy is located in
southeast, 53 km far from Corum. It
was one of the important administrative
centers of the Hittite Empire. The
city, which was located on a strategic
point owing to its both political and
geographical location, is an important
military and religious center.




